
 

 

 

NOTICE OF RACE 
 

International German Championship 2016 

of the Finn Dinghy Class 

September 27th to October 2nd 2016 
at Seebruck / Chiemsee 

 

Organising Authority: Deutscher Segler-Verband (DSV) 

Host Club: Seebrucker Regatta-Verein (SRV) 

Chairman of the Jury: Hannes Diefenbach (BSC) 

Race Officer: Robert Kolbinger (SRV) 

 

1. RULES 

The regatta will be governed by the rules as defined in The Racing Rules of Sailing. 

If there is a conflict between languages, the English text will take precedence. For the 

German national prescriptions, Notice of Race and Sailing instructions the German text 

will take precedence. 

2. ADVERTISING 

Regarding advertising the ISAF regulation 20 will apply. 

Boats may be required to display advertising chosen and supplied by the organizing au-

thority. 

3. ELIGIBILITY 

The regatta is open to boats of the Finn Dinghy class that are qualified in accordance with 

MO 8.1.7.  

The person in charge shall either have a valid sailing license of the DSV, "Youth Sailor 

License", "Sport Sailor License" or a valid official license prescribed or recommended for 

the sailing area. Members of other national federations shall have an adequate sailing li-

cense of their national authority. 

Each crew member shall be a member of a club affiliated to a national authority of the 

ISAF. Each member of a club affiliated to the DSV shall be registered at the web-site of 

the DSV (www.dsv.org). 

4. ENTERING 

Eligible boats may enter by completing the attached official entry form. Send it by mail 

or by fax or online (online desired) until 

September 6th 2016 to 

Seebrucker Regatta-Verein e.V. 

Haushoferstr. 42 

83358 Seebruck  

Fax.: 08667 / 88 88 75 

online: http://www.seebrucker-regatta-verein.de/onlinemeldesystem/meldung.html 

The incoming date at the registration office is essential. 

For minors the declaration of agreement of a legal guardian is required.  

 

http://www.seebrucker-regatta-verein.de/onlinemeldesystem/meldung.html
http://www.seebrucker-regatta-verein.de/onlinemeldesystem/meldung.html


 

 

 

Delayed entry closing date is September 13th, 2016. With a prepayment penalty of 60 €, 

over-all entry fee then will be 180 €. Entries must arrive at the SRV office until this date. 

Later entries will NOT be accepted! 

5. FEES 

The entry fee is 120.- Euro. 

The entry fee shall be paid after entering, even if the entry is cancelled later on or the boat 

does not show up. The entry fee will only be refunded if the entry is rejected. The fee 

shall be paid to: 

Seebrucker Regatta- Verein e.V. 

account 241 636 

Raiffeisenbank Chiemgau Nord Obing eG 

BLZ 701 691 65 

IBAN DE72 7016 9165 0000 2416 36 / BIC GENODEF1SBC  

reference: IDM Finn-Dinghy 2016 – sail number 

person in authority 

6. FORMAT 

The regatta will consist of  9 races (qualification) and a final race. The last race is going 

to be the final race (medal race) of the 10 best sailors of the scoring.  

The top ten finishers in the qualifying series will advance to the medal races. In medal 

races, a boat´s score shall be double the number of points and the score for that race shall 

not be excluded. Ties in the series score between boats with different medal race point 

scores shall be broken in favour of the boat that scored better in the medal race. This 

changes RRS Appendix A8. 

The Fleet final will be started after the Medal race. The score is normal and the race shall 

can be excluded. 

The participants and starting time will be announced by 1.10.2016 at 21:00 hrs on the no-

tice board. 

7. SCHEDULE 

Registration, Measurement and Inspection 

Tuesday 27. Sept. from 12:00 hrs to 18:00 hrs 

Wednesday 28. Sept. from 8:00 hrs to 11:00 hrs 

Dates of Racing 

Wednesday 28. Sept. Fleetrace 

Thursday 29. Sept. Fleetrace 

Friday 30. Sept. Fleetrace 

Saturday 1. Oct. Fleetrace 

Sunday 2. Oct. Medal race if until then 4 valid races have been sailed. 

Warning signal: 

The planned time of the warning signal for the first race is: 

Wednesday 28. Sept. 13:00 hrs  

Last possible starting time: 

There will be no warning signal after 

Sunday 2. Oct. 14:00 hrs 

Social program: 

(a) Address of welcome: Wednesday 28. Sept. 2016 at 11:00 hrs 

(b) An explicit program will be handed to all participants at the registration on the 

first day of the event. 

http://www.dict.cc/englisch-deutsch/prepayment.html
http://www.dict.cc/englisch-deutsch/penalty.html
http://www.dict.cc/englisch-deutsch/people.html
http://www.dict.cc/englisch-deutsch/in.html
http://www.dict.cc/englisch-deutsch/authority.html


 

 

 

(c) Award ceremony: at the last day of races ca. 1 hour after the end of the protest-

ing time limit. 

DFSV meeting of members: Friday 30. Sept. 19:30 hrs 

8. MEASUREMENT 

Each boat shall provide a valid measurement certificate. In addition measurement con-

trols but no first measurement will be taken. 

9. SAILING INSTRUCTIONS 

The sailing instructions will be available Tuesday 27. Sept. 2016, 12:00 hrs at the race 

office. 

10. VENUE 

Seebrucker Regatta-Verein e.V.  

Chiemseepark. 15 

83358 Seebruck 

sailing area: lake Chiemsee at Seebruck  

11. COURSES 

The courses to be sailed will be described in the sailing instructions. 

12. PENALTY SYSTEM 

ISAF racing rules Appendix P will apply. 

13. SCORING 

According to German national prescriptions for championships (Meister-

schaftsordnung)  Points 10 and 11. and this notice of race Point 6. 

14. SUPPORT BOATS 

Support boats get a special permit at Landratsamt Traunstein for the International 

German Championship 2016 of the Finn Dinghy Class, if they take part in the compul-

sory safeguard and towage services. 

Coxswain of support boats have to register at the race office before the 1
st
 race.  

15. RADIO COMMUNICATION 

Except in case of emergency, a boat shall neither make radio transmissions while rac-

ing nor receive radio communications not available to all boats. This restriction also 

applies to mobile phones including smart phones. 

16. PRIZES 

Prizes and titles will be awarded by the DSV as defined in MO 15. 

Prizes for the first 10 places   

There will be a raffle of high-value material prices from our sponsors among all partic-

ipants and souvenir prices for all participants. 

17. DISCLAIMER OF LIABILITY 

The responsibility for the decision of the person in charge to participate in a race or to 

continue with it is solely with him or her. The helmsman is responsible for the suitabil-



 

 

 

ity and the transport-safe condition of the registered boat. In cases of Force Majeure or 

on grounds of administrative orders or for safety reasons the organizer is entitled to 

make changes in the realisation of the event or to cancel the event. In these cases there 

does not exist any liability for compensation of the organizer to the participant. In case 

of a violation of obligations that do not constitute primary respectively material con-

tractual duties (cardinal obligations), the liability of the organizer, no matter because 

of which cause in law, for material and property damages of all kinds and their conse-

quences that arise to the participant during or in connection with the participation in 

the event resulting from a conduct of the organizer, his representatives, servants or 

agents, is restricted to damages that were caused wilfully or grossly negligent. When a 

violation of cardinal obligations occurs, in cases of simple negligence the liability of 

the organizer is limited to foreseeable, typically occurring damages. To the extent that 

the liability for damages of the organizer is excluded or restricted, the participant also 

relieves the staff – employees and representatives, agents, servants, sponsors and indi-

viduals who provide or drive salvage, safety or rescue vessels or assist with their use - 

from the individual liability for damages, as well as also all other individuals who 

were instructed to act in connection with the realisation of the event.  

 

The effective racing rules of the ISAF, the class rules as well as the regulations of the 

Notice of Race and the Sailing Instructions are to be complied with and are explicitly 

recognised.  

 

With the signature on the entry form the participant automatically grants the organizer, 

their agencies and the sponsors of this regatta the right in perpetuity to use at their dis-

cretion any pictures taken during the period of competition in which the competitor 

participates without any compensation.  

German law will apply. 

18. INSURANCE: 

Each participating boat shall be insured with valid third-party liability insurance with a 

minimum cover of 2.500.000 euro per event or the equivalent. The certificate shall be 

shown at the race office when requested. 

19. FURTHER INFORMATION 

Accommodation: 

For hotel rooms please apply to the Tourist-Info Seeon/Seebruck 

http://www.seeon-seebruck.de/tourismus-freizeit  

Motor homes: 

There will be an area for motor homes near the venue for free. Including an electrical 

connection. See the map of area. 

Date of arrival: 

There is a possibility to come earlier during the official opening hours of the port. 

(Monday till Sunday from 8:00 to 12:00 hrs and 14:00 to 17:00 hrs) 

Journey directions: 

After the online registration you get a confirmation of your entry automatically with a 

journey direction and a map of the area or you can download it under   

http://www.seebrucker-regatta-verein.de/kontakt/anfahrt.html  

http://www.seeon-seebruck.de/tourismus-freizeit
http://www.seebrucker-regatta-verein.de/kontakt/anfahrt.html


Meldung zur Internationalen Deutschen Meisterschaft 
Entry for International German Championship 

27.9. – 2.10.2016 
 

 
 
 
Klasse/Class : Finn Dinghy 
 
 
Name des Bootes:                                                  : 
Name of the Boat: ____________________________________________________________ 
 
Segelnummer: 
Sailnumber: _________________________________________________________________ 
 
Steuermann/Steuerfrau:  
Helmsman: _________________________________________________________________ 
                   Nachname (surname) Vorname (first name) 
 
Anschrift (Adress):  
___________________________________________________________________________ 
Straße/Nummer (street/number) Postleitzahl und Ort (postcode and village) 
 
Geburtsdatum: 
Date of Birth: ____________________________ 
 
Telefon/Telefax:                                                                    
Telephon/Fax: ____________________________/__________________________________ 
 
eMail: _____________________________________________________________________ 
 
Verein (Club): _______________________________________________________________ 
 
 
Konfektionsgröße/Standard Size:  XXL      XL        L        M       S 
 
 
_________________/______________/___________________________________________ 
Ort / Datum (place / date) Unterschrift Steuermann/Steuerfrau (signature helmsman) 
Bei nicht volljährigen Steuerleuten/Steuerfrauen ist zusätzlich die Unterschrift eines 
Erziehungsberechtigten erforderlich. 
When the helmsman are non adults, the guardian has also to signate. 
 
 


